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缩 略 语 表

ａ． ａｄｊｅｃｔｉｆ 形容词

ａ． ｄéｍ． ａｄｊｅｃｔｉｆ ｄéｍｏｎｓｔｒａｔｉｆ 指示形容词
ａ． ｅｘｃｌ． ａｄｊｅｃｔｉｆ ｅｘｃｌａｍａｔｉｆ 感叹形容词
ａ． ｉｎｄéｆ． ａｄｊｅｃｔｉｆ ｉｎｄéｆｉｎｉ 泛指形容词
ａ． ｉｎｔｅｒ． ａｄｊｅｃｔｉｆ ｉｎｔｅｒｒｏｇａｔｉｆ 疑问形容词
ａ． ｐｏｓｓ． ａｄｊｅｃｔｉｆ ｐｏｓｓｅｓｓｉｆ 主有形容词
ａｄｖ． ａｄｖｅｒｂｅ 副词

ａｒｔ． ｄéｆ． ａｒｔｉｃｌｅ ｄéｆｉｎｉ 定冠词

ａｒｔ． ｉｎｄéｆ． ａｒｔｉｃｌｅ ｉｎｄéｆｉｎｉ 不定冠词

ａｕｘ． ａｕｘｉｌｉａｉｒｅ 助动词

ｃｏｎｊ． ｃｏｎｊｏｎｃｔｉｏｎ 连词

ｉｎｔｅｒｊ． ｉｎｔｅｒｊｅｃｔｉｏｎ 感叹词

ｌｏｃ． ｃｏｎｊ． ｌｏｃｕｔｉｏｎ ｃｏｎｊｏｎｃｔｉｖｅ 连词短语
ｌｏｃ． ｐｒéｐ． ｌｏｃｕｔｉｏｎ ｐｒéｐｏｓｉｔｉｖｅ 介词短语
ｎ． ｎｏｍ 名词

ｎ． ｆ． ｎｏｍ ｆéｍｉｎｉｎ 阴性名词

ｎ． ｉｎｖ． ｎｏｍ ｉｎｖａｒｉａｂｌｅ 词形不变名词



ｎ． ｍ． ｎｏｍ ｍａｓｃｕｌｉｎ 阳性名词

ｐｌ． ｐｌｕｒｉｅｌ 复数

ｐ． ｐ． ｐａｒｔｉｃｉｐｅ ｐａｓｓé 过去分词

ｐｒéｐ． ｐｒéｐｏｓｉｔｉｏｎ 介词

ｐｒｏｎ． ｐｒｏｎｏｍ 代词

ｐｒｏｎ． ｄéｍ． ｐｒｏｎｏｍ ｄéｍｏｎｓｔｒａｔｉｆ 指示代词
ｐｒｏｎ． ｉｎｄéｆ． ｐｒｏｎｏｍ ｉｎｄéｆｉｎｉ 泛指代词

ｐｒｏｎ． ｉｎｔｅｒ． ｐｒｏｎｏｍ ｉｎｔｅｒｒｏｇａｔｉｆ 疑问代词
ｐｒｏｎ． ｐｏｓｓ． ｐｒｏｎｏｍ ｐｏｓｓｅｓｓｉｆ 主有代词

ｐｒｏｎ． ｒｅｌ． ｐｒｏｎｏｍ ｒｅｌａｔｉｆ 关系代词

ｑｃｈ． ｑｕｅｌｑｕｅ ｃｈｏｓｅ 某事

ｑｎ． ｑｕｅｌｑｕ蒺ｕｎ 某人

ｖ． ｉｍｐｅｒ． ｖｅｒｂｅ ｉｍｐｅｒｓｏｎｎｅｌ 无人称动词
ｖ． ｉ． ｖｅｒｂｅ ｉｎｔｒａｎｓｉｔｉｆ 不及物动词

ｖ． ｐｒ． ｖｅｒｂｅ ｐｒｏｎｏｍｉｎａｌ 代动词
ｖ． ｔ． ｖｅｒｂｅ ｔｒａｎｓｉｔｉｆ 及物动词

ｖ． ｔ． ｉｎｄ． ｖｅｒｂｅ ｔｒａｎｓｉｔｉｆ ｉｎｄｉｒｅｃｔ 间接及物动词



ＬＥ ＦＲＡＮ覶ＡＩＳ
ＵＳＵＥＬ

觓
ｐｒéｐ． １． 表示“去向”或“地点”
① Ｎｏｕｓ ａｌｌｏｎｓ 觓 Ｂｅｉｊｉｎｇ． 我们去北京。
② Ｉｌ ｔｒａｖａｉｌｌｅ 觓 ｌａ ｐｏｓｔｅ． 他在邮局工作。
２． 表示“距离”
① Ｌａ ｇａｒｅ ｅｓｔ 觓 １００ ｍèｔｒｅｓ ｄ蒺ｉｃｉ． 火车站
离这儿 １００ 米。
② Ｉｌ ｙ ａ ｕｎ ｒｅｓｔａｕｒａｎｔ 觓 ｃｅｎｔ ｍèｔｒｅｓ ｄ蒺ｉｃｉ．
离这儿 １００ 米处有一家餐馆。
３． 表示“时间”
① Ｉｌ ｓｅ ｌèｖｅ 觓 ｓｉｘ ｈｅｕｒｅｓ． 他 ６点钟起床。
② Ｃｅ ｍｏｎｕｍｅｎｔ ａ é ｔé ｃｏｎｓｔｒｕｉｔ ａｕ １８ｅ

ｓｉèｃｌｅ． 这座建筑物建于 １８世纪。
４． 表示“方式”
① Ｉｌ ｖａ 觓 ｖé ｌｏ． 他骑自行车去。
② Ｊ蒺ａｉ éｃｒｉｔ ｕｎｅ ｌｅｔｔｒｅ ａｕ ｃｒａｙｏｎ． 我用铅
笔写的这封信。
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５． 表示“所属”
① Ｃｅ ｍａｇｎéｔｏｐｈｏｎｅ ｅｓｔ 觓 ｍｏｉ． 这台录
音机是我的。
② Ｃｅｓ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ ｓｏｎｔ 觓 ｅｕｘ． 这些资料
是他们的。
６． 引导名词补语
① Ｃ蒺ｅｓｔ ｕｎｅ ｍａｃｈｉｎｅ 觓 éｃｒｉｒｅ． 这是一台
打字机。
② Ｓｏｎ ｖｏｙａｇｅ ａｕ Ｔｉｂｅｔ ａ ｄｕｒé ｄｅｕｘ
ｍｏｉｓ． 他的西藏之行长达两个月。
③ Ｃ蒺ｅｓｔ ｕｎｅ ｃｈａｍｂｒｅ 觓 ｄｅｕｘ ｌｉｔｓ． 这是一
间有两张床的房间。
７． 引导形容词补语
① Ｉｌ ｅｓｔ ｆｉｄèｌｅ 觓 ｌａ ｃａｕｓｅ ｃｏｍｍｕｎｉｓｔｅ． 他
忠于共产主义事业。
② Ｃ蒺ｅｓｔ ｎéｃｅｓｓａｉｒｅ 觓 ｌａ ｓｏｌｕｔｉｏｎ ｄｕ
ｐｒｏｂｌèｍｅ． 这对解决问题很有必要。
８． 引导间接宾语
① Ｊｅ ｄｉｓ ａｕ ｒｅｖｏｉｒ 觓 Ｐｉｅｒｒｅ． 我向皮埃尔
道别。
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② Ｉｌ ｄｅｍａｎｄｅ ｄｅｓ ｒｅｎｓｅｉｇｎｅｍｅｎｔｓ 觓 ｌａ
ｃｏｎｃ ｉｅｒｇｅ． 他向看门人打听情况。

ａｂｏ ｎｄｅｒ
ａｂｏｎｄｅｒ ｅｎ ｑｃｈ． 大量拥有……，盛产……
① Ｌａ ｒéｇｉｏｎ ａｂｏｎｄｅ ｅｎ ｆｒｕｉｔｓ． 这一地区
盛产水果。
② Ｌｅｓ ｆｏ ｒêｔｓ ａｂｏｎｄｅｎｔ ｅｎ ｇｉｂｉｅｒ． 那些森
林里有大量猎物。

ａｂｏ ｎｎｅｒ
ａｂｏｎｎｅｒ ｑｎ． 觓 ｑｃｈ． 给某人预定（约）……
① Ｉｌ ａ ａｂｏｎｎé ｕｎ ｃｏｕｐｌｅ ｄ蒺éｐｏｕｓｅ 觓 ｕｎｅ
ｃｈａｍｂｒｅ． 他给一对夫妇预定了房间。
② Ｉｌ ａ ａｂｏｎｎé ｓａ ｆｉｌｌｅ 觓 ｄｅｓ ｍａｇａｚｉｎｅｓ
éｔｒａｎｇèｒｅｓ． 他给女儿订了一些外国杂志。

ａｂｏ ｒｄｅｒ
ｖ． ｔ． 靠岸，到达；涉及；上前同……交谈
① Ｉｌ ｅｓｔ éｖｉｄｅｎｔ ｑｕｅ ｃｅ ｐａｙｓ ａｂｏｒｄｅ ｕｎｅ
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ｎｏｕｖｅｌｌｅ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ ｃｒééｅ ｐａｒ ｌａ ｇｕｅｒｒｅ． 显
然，这个国家面临战争造成的新形势。
② Ｌｅ ｊｏｕｒｎａｌｉｓｔｅ ａｂｏｒｄｅ ｕｎ ｔｏｕｒｉｓｔｅ
éｔｒａｎｇｅｒ 觓 ｌａ ｓｏｒｔｉｅ ｄｅ ｌａ ｇａｒｅ． 记者在火
车站出口与一个外国游客交谈。
ｖ． ｉ． 靠岸，登陆
① Ｎｏｔｒｅ ｂａｔｅａｕ ｖａ ａｂｏｒｄｅｒ ａｕ ｐｏｒｔ ｄｅ
Ｍａｒｓｅｉｌｌｅ ｄａｎｓ ｕｎ ｑｕａｒｔ ｄ蒺ｈｅｕｒｅ． 我们的
轮船一刻钟后将进入马塞港。
② 覶ａ ｆａｉｔ ｔｒｏｉｓ ｊｏｕｒｓ ｑｕｅ ｌｅｕｒ ｂａｔｅａｕ ａ
ａｂｏｒｄé ａｕ Ｊａｐｏｎ． 他们的船只到日本靠
岸已有 ３ 天。

ａｂｏｕｔｉｒ 穴ｐ． ｐ． ａｂｏｕｔｉ 雪
ｖ． ｔ． ｉｎｄ． 通往，到达；导致
ａｂｏｕｔｉｒ 觓 导致，引导到，通往
① Ａ ｑｕｏｉ ｃｅｌａ ａｂｏｕｔｉｒａ鄄ｔ鄄ｉｌ芽 这将导致什么
结果呢？
② Ｃｅｔｔｅ ａｕｔｏｒｏｕｔｅ ａｂｏｕｔｉｔ 觓 Ｈｏｎｇｋｏｎｇ．
这条高速公路通往香港。
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③ Ｔｅｓ ｐｒｏｔｅｓｔａｔｉｏｎｓ ｎ蒺ａｂｏｕｔｉｓｓｅｎｔ 觓 ｒｉｅｎ．
你的抗议不会得到什么结果。

ａｃｃｅｐｔｅｒ
ｖ． ｔ． 接受；同意，答应
ａｃｃｅｐｔｅｒ ｑｃｈ． 接受
① Ｉｌ ａ ａｃｃｅｐｔé ｌ蒺ｉｎｖｉｔａｔｉｏｎ ｄｅ ｓｏｎ ａｍｉ． 他
接受了朋友的邀请。
② Ｊ蒺ａｃｃｅｐｔｅ ｃｅ ｃａｄｅａｕ ａｖｅｃ ｐｌａｉｓｉｒ． 我
很高兴接受这一礼物。
③ Ｖｏｕｓ ａｖｅｚ ｒａｉｓｏｎ ｄｅ ｎｅ ｐａｓ ａｃｃｅｐｔｅｒ
ｃｅｔｔｅ ｐｒｏｐｏｓｉｔｉｏｎ． 你没有接受这个建议是
对的。
ａｃｃｅｐｔｅｒ ｄｅ ＋ ｉｎｆ． 同意做……
① Ｌｅ ｐｒｏｆｅｓｓｅｕｒ ａ ａｃｃｅｐｔé ｄｅ ｎｏｕｓ
ａｉｄｅｒ． 老师答应帮助我们。
② Ｊａｃｑｕｅｓ ａ ａｃｃｅｐｔé ｄ蒺ａｓｓｕｒｅｒ ｌａ
ｄéｆｅｎｓｅ ｄｅ ｌ蒺ａｃｃｕｓé． 雅克同意为被告辩护。

ａｃ ｃｏｍｐａｇｎｅｒ
ｖ． ｔ． 陪同，送
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① Ｊｅ ｌ蒺ａｉ ａｃｃｏｍｐａｇｎé ｊｕｓｑｕ蒺觓 ｌａ ｇａｒｅ． 我
一直把他送到车站。
② Ｉｌ ａ ａｃｃｏｍｐａｇｎé ｕｎ ｇｒｏｕｐｅ ｄｅ ｔｏｕｒｉｓｔｅｓ
ｅｎ Ｉｎｄｅ． 他带一个旅游团去了印度。
ｖ． ｐｒ． ｓ蒺ａｃｃｏｍｐａｇｎｅｒ 穴ｄｅ雪 伴随着，引起
① Ｌａ ｂｏｎｎｅ ｃｕｉｓｉｎｅ ｓ蒺ａｃｃｏｍｐａｇｎｅ ｔｏｕ-
ｊｏｕｒｓ ｄｅ ｂｏｎ ｖｉｎ． 好菜总得有好酒配。
② Ｌ蒺ｅｘｐａｎｓｉｏｎ éｃｏｎｏｍｉｑｕｅ ｓ蒺ａｃｃｏｍｐａ-
ｇｎｅ ｄ蒺ｕｎｅ ｒéｎｏｖａｔｉｏｎ ｄｅｓ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｓｏ-
ｃｉａｌｅｓ． 经济的发展伴随着社会体制的革新。

ａｃｃｏｒｄ
ｎ． ｍ． 赞同
êｔｒｅ ｄ蒺ａｃｃｏｒｄ ａｖｅｃ 穴ｓｕｒ熏 ｐｏｕｒ雪 同意某人
某事

① Ｊｅ ｓｕｉｓ ｄ蒺ａｃｃｏｒｄ ａｖｅｃ ｌｕｉ． 我同意他的
意见。
② Ｉｌ ｅｓｔ ｄ蒺ａｃｃｏｒｄ ｐｏｕｒ ｐａｙｅｒ ｍｅｓ ｆｒａｉｓ
ｄ蒺éｔｕｄｅｓ． 他同意支付我的学费。
③ Ｉｌｓ ｓｏｎｔ ｄ蒺ａｃｃｏｒｄ ｓｕｒ ｃｅ ｐｏｉｎｔ． 他们同
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意这一点。
ｍｅｔｔｒｅ ｅｎ ａｃｃｏｒｄ 使协调，使一致
① Ｏｎ ｍｅｔ ｅｎ ａｃｃｏｒｄ ｌ蒺ａｄｊｅｃｔｉｆ ｅｔ ｌｅ ｓｕｂ-
ｓｔａｎｔｉｆ． 使形容词和名词性数配合。
② Ｑｕｉ ｐｅｕｔ ｍｅｔｔｒｅ ｅｎ ａｃｃｏｒｄ ｌｅｓ ｐｒｏ-
ｆｅｓｓｅｕｒｓ ｅｔ ｌｅｓ é ｌè ｖｅｓ ｓｕｒ ｃｅ ｐｏｉｎｔ芽 谁能
使师生在这点上一致？

ａｃｃｏｒｄｅｒ
ｖ． ｔ． 给予，授予；使一致，使协调
① Ｌｅ ｐａｔｒｏｎ ａ ａｃｃｏｒｄé ｕｎｅ ａｕｇｍｅｎｔａｔｉｏｎ
觓 ｓｅｓ ｅｍｐｌｏｙéｓ芽 老板已同意给他的员工
涨工资了？
② Ｎ蒺ｏｕｂｌｉｅｚ ｐａｓ ｄｅ ｆａｉｒｅ ａｃｃｏｒｄｅｒ ｌｅ
ｖｅｒｂｅ ａｖｅｃ ｌｅ ｓｕｊｅｔ． 别忘记动词和主语的
配合。
③ Ｉｌ ｅｓｔ ｕｎ ｈｏｍｍｅ ｔｒèｓ ｐａｒｔｉｃｕｌｉｅｒ熏 ｊｅ
ｔ蒺ａｃｃｏｒｄｅ． 他是个很特别的人， 这一点我
跟你有同感。
ｖ． ｐｒ． ｓ蒺ａｃｃｏｒｄｅｒ 意见一致，商妥；相一致，
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协调

① Ｎｏｕｓ ｎｏｕｓ ｓｏｍｍｅｓ ａｃｃｏｒｄéｓ ｐｏｕｒ
ｂ ｒ觠ｌｅｒ ｃｅｓ ｐａｐｉｅｒｓ ｉｎｕｔｉｌｅｓ． 我们一致同意
烧毁这些无用的证件。
② Ｌｅ ｒｏｕｇｅ ｅｔ ｌｅ ｇｒｉｓ ｓ蒺ａｃｃｏｒｄｅｎｔ ｂ ｉｅｎ
ｐｏｕｒ ｃｅｔｔｅ ｒｏｂｅ． 这条连衣裙的红色和灰
色搭配得非常协调。

ａｃｃｕｓｅｒ
ｖ． ｔ． 指控；指责；控告
ａｃｃｕｓｅｒ ｑｎ． ｄｅ ｑｃｈ． ／ ＋ ｉｎｆ． 控告某人……
① Ｏｎ ｌ蒺ａｃｃｕｓｅ ｄｅ ｃｒｉｍｅｓ ｑｕ蒺ｅｌｌｅ ｎ蒺ａ ｐａｓ
ｃｏｍｍｉｓ． 她被控告犯了她实际没有犯的
罪行。
② Ｏｎ ａ ａｃｃｕｓé ｃｅｔ ｈｏｍｍｅ ｄ蒺ａｖｏｉｒ ｃｏｍ-
ｍｉｓ ｕｎｅ ｓéｒｉｅ ｄ蒺ａｔｔｅｎｔａｔｓ 觓 ｌ蒺ｅｘｐｌｏｓｉｆ． 这
个男人被指控犯有系列爆炸谋杀罪。

ａｃｈａｔ
ｎ． ｍ． 购买
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ＬＥ ＦＲＡＮ覶ＡＩＳ
ＵＳＵＥＬ

ｆａｉｒｅ ｄｅｓ ａｃｈａｔｓ 买东西
① Ｌｅｓ Ｆｒａｎ觭ａｉｓ ｆｏｎｔ ｓｏｕｖｅｎｔ ｄｅｓ ａｃｈａｔｓ
ｄａｎｓ ｌｅｓ ｐｅｔｉｔｅｓ ｂｏｕｔｉｑ ｕｅｓ． 法国人经常
在一些小专卖店购物。
② Ｏｎ ａｉｍｅ ｆａｉｒｅ ｄｅｓ ａｃｈａｔｓ ａｕ ｓｕｐｅｒ-
ｍａｒｃｈé ． 人们喜欢在超市购物。

ａｃｔｅ
ｎ． ｍ． 行动，行为
ｐ ｒｅｎｄｒｅ ａｃｔｅ ｄｅ ｑｃｈ． 备案，记录在案，注
意到

① Ｃｅ ｓｅｃｒé ｔａｉｒｅ ａ ｄé ｊ觓 ｐ ｒｉｓ ａｃｔｅ ｄｅ ｖｏｔｒｅ
ｔｈèｓｅ． 这位秘书已经将您的论文备案了。
② Ｎｏｕｓ ａｖｏｎｓ ｐ ｒｉｓ ａｃｔｅ ｄｕ ｃｈａｎｇｅｍｅｎｔ
ｄｅｓ ｊｅｕｎｅｓ ｄｅ ｃｅｔｔｅ éｐｏｑｕｅ ｓｕｒ ｌａ ｃｏｎ-
ｃｅｐ ｔｉｏｎ ｄｅ ｃｏｎｓｏｍｍａｔｉｏｎ． 我们注意到这
个时代的青年人有关消费观念的变化。

ａｄａｐ ｔｅｒ
ｖ． ｔ． 使适合，使适应；装配；改编
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ａｄａｐｔｅｒ ｑｃｈ． 觓 使……适合
① Ｉｌ ａ ａｄａｐｔé ｃｅ ｔｅｘｔｅ ａｕｘ ｅｎｆａｎｔｓ． 他修
改了这篇课文使之适合儿童阅读。
② Ｌ蒺ｉｒｒｉｇａｔｉｏｎ ｐｅｒｍｅｔ ｄ蒺ａｄａｐｔｅｒ ｄｅ ｎｏｕ-
ｖｅｌｌｅｓ ｔｅｒｒｅｓ 觓 ｌａ ｃｕｌｔｕｒｅ ｄｕ ｒｉｚ ． 灌溉能使
新开土地适宜种植水稻。
ｖ． ｐｒ． ｓ蒺ａｄａｐｔｅｒ 觓 适应，合适
① Ｉｌ ｆａｕｔ ａｐｐｒｅｎｄｒｅ 觓 ｓ蒺ａｄａｐｔｅｒ ａｕｘ ｃｉｒ-
ｃｏｎｓｔａｎｃｅｓ． 要学会适应环境。
② Ｅｌｌｅ ｓ蒺ｅｓｔ ａｄａｐｔéｅ ｔｒèｓ ｖｉｔｅ 觓 ｓｏｎ ｎｏｕ-
ｖｅｌ ｅｍｐｌｏｉ． 她很快就适应了自己的新工作。

ａｄｒｅｓｓｅｒ
ｖ． ｔ． 投寄，给予；对……讲出，向……提出
ａｄｒｅｓｓｅｒ ｑｃｈ． 觓 ｑｎ． 推荐；介绍……，投寄
……
① Ｉｌ ｖｅｕｔ ａｄｒｅｓｓｅｒ ｃｅｔｔｅ ｂｏｎｎｅ ｍéｔｈｏｄｅ
ｄ蒺éｔｕｄｅｓ ａｕｘ ａｕｔｒｅｓ． 他想向其他人推荐
这种好的学习方法。
② Ｏｎ ａ ｄéｊ觓 ａｄｒｅｓｓé ｌｅｓ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｓ ｓｕｒ
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ＬＥ ＦＲＡＮ覶ＡＩＳ
ＵＳＵＥＬ

ｌｅ ＳＲＡＳ 觓 ｌ蒺Ｏｒｇａｎｉｓａｔｉｏｎ Ｓａｎｉｔａｉｒｅ ｄｅ
Ｍｏｎｄｅ． 人们已经给世界卫生组织寄去关
于非典的信息。
③ Ｃｈｒｉｓｔｉｎｅ ａ ａｄｒｅｓｓé ｕｎ ｐａｑｕｅｔ ｄｅ
ｌｉｖｒｅｓ 觓 ｓｏｎ ｆｒèｒｅ ａｖａｎｔ鄄ｈｉｅｒ． 克里斯蒂娜
前天给她弟弟寄了一包书。
④ Ｌｅ ｊｏｕｒｎａｌｉｓｔｅ ｅｓｔ ｅｎ ｔｒａｉｎ ｄ蒺ａｄｒｅｓｓｅｒ
ｄｅｓ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ａｕｘ ｐａｓｓａｎｔｓ ｄａｎｓ ｌａ ｒｕｅ．
记者正在街头向行人提问。
⑤ Ｌｅ ｐａｔｒｏｎ ｄｅ ｌａ ｂｏｕｔｉｑｕｅ ａｉｍｅ ｂｉｅｎ
ａｄｒｅｓｓｅｒ ｌａ ｐａｒｏｌｅ ａｕｘ ｃ ｌｉｅｎｔｓ． 店铺老板
很喜欢和顾客讲话。
ｖ． ｐｒ． ｓ蒺ａｄｒｅｓｓｅｒ 觓 ｑｎ． 对某人讲话， 找某
人帮忙

① Ｉｌ ｓ蒺ｅｓｔ ａｄｒｅｓｓé 觓 ｌ蒺ｉｎｇéｎｉｅｕｒ ｅｎ ｃｈｅｆ．
他请教了总工程师。
② Ｖｏｕｓ ｄｅｖｅｚ ｖｏｕｓ ａｄｒｅｓｓｅｒ ｄｉｒｅｃ ｔｅ-
ｍｅｎｔ ａｕ ｄｉｒｅｃ ｔｅｕｒ ｄｅ ｌ蒺ｅｎｔｒｅｐｒｉｓｅ． 您应该
直接找企业负责人谈。
③ Ａｄｒｅｓｓｅ鄄ｔｏｉ 觓 ｕｎ ａｇｅｎｔ ｄｅ ｐｏｌｉｃｅ选 你找

11



一位警察帮忙吧！
④ Ａｄｒｅｓｓｅ鄄ｔｏｉ 觓 ｔｅｓ ａｍｉｓ熏 ｓｉ ｔｕ ａｓ ｄｅｓ
ｐ ｒｏｂ ｌèｍｅｓ． 如果有困难，找你的朋友帮忙。

覾ｇｅ
ｎ． ｍ． 年龄，年纪
觓 ｌ蒺覾ｇｅ ｄｅ 在……年龄时
① Ａ ｌ蒺覾ｇｅ ｄｅ ｄｉｘ ａｎｓ ｉｌ ｅｓｔ ｅｎｔｒé 觓 ｌ蒺éｃｏｌｅ
ｐ ｒｉｍａｉｒｅ熏 ｐａｒｃｅ ｑｕ蒺ａｖａｎｔ ｉｌ ｎ蒺ａｖａｉｔ ｊａｍａｉｓ
ａｐｐ ｒｉｓ 觓 ｌｉｒｅ ｎｉ 觓 éｃｒｉｒｅ． 他 １０ 岁的时候上
的小学，因为他之前从未学过识字和写字。
② Ｉｌ ａ ｐｅｒｄｕ ｓｏｎ ｐè ｒｅ 觓 ｌ蒺覾ｇｅ ｄｅ ｑｕｉｎｚｅ
ａｎｓ． 他 １５ 岁的时候失去了父亲。

ａｇｉｒ 穴ｐ ． ｐ ． ａｇｉ雪
ｖ． ｉ ． 行动，干，做事
① Ｎｅ ｒｅｓｔｅｚ ｐａｓ ｌ觓 ｓａｎｓ ｒｉｅｎ ｆａｉｒｅ熏
ａｇｉｓｓｅｚ． 不要待在那里什么也不做， 该动
动了。
② Ｌｅ ｍｏｍｅｎｔ ｅｓｔ ｖｅｎｕ ｄ蒺ａｇｉｒ． 是行动的
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